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VII. BizomocrTi npo IiP
Ha3sBa po6oTH yKpaiHCBHKOIO:

KorniTuBHi acriexTy MOBHOTO Ta MOBJIEHHEBOTO MaTepialy y MOro CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHIN, CTUJIICTUYHIN Ta

MIKKYJIbTYPHIl iHTepIpeTaltii

Ha3sBa po60oTH aHIJIiHCBHKOIO:

Cognitive aspects of language and speech material in its structural and semantic, stylistic and intercultural

interpretation

Pedepar yKpaiHCBKOIO:

OO6'eKT AOCTIIKeHHS - METOJI Ta TeXHOJIOTii JOCATHEeHHS iHTepJIiHIBaJIbHOI KOMIIETeHil ¥ IisbHICHO-
OpPi€EHTOBHE HABYaHHY iHIIOMOBHOMY IIpodeCciiiHOMYy IUCKYypCy. MeTa po60TH - CTBOPUTU MOJEJIb Ta HAYKOBO
OOI'PYHTOBAHY i AOCJIIAHO NepeBipeHy MeTOANKY (POPMYBAHHS Ta MOJIMIIEHHS iHTepJIiHrBaIbHOI KOMIETEHILi
CTYJ€HTIB IJISIXOM I1i3HAHHSI POJIi MOBH Y IIPOLieCi HABYaHHS iHIIOMOBHOT'O MOBJIEHHEBOTO ITpOodeciiiHo-
OpieHTOBAaHOro MaTepiany.lljisl JOCSITHEHHSI MeTH, aHaJli3y poJii iHIOMOBHOI TpodeciiiHOi KOMYHIKaTUBHOI
KOMIIETEHIIiI Mif} Yac 0BOJIOAiIHHS ¢axoM Y BH3 HaMy BUKOpPUCTOBYBaIaCs KOMILJIEKCHA METOJIMKA, 1JO BKJIIOYAE
CHCTEMY CKOPEJIbOBAaHMX NIeJAroriYH1xX MeTOiB AOCTiIKeHHs: 1) TEOpeTUYHI MeTOAM - aHaJi3 HayKOBOi
JIIHTBiICTUYHOI, IICUX0JIOrO-T1e1aroriyHoi, MeTOAUYHOI JIiTepaTypu 3 IPOGJIEM NOCiIPKeHHS; 2) eMIpUYHi MeTonu -
BiIBillyBaHHSI Ta aHaJli3 3aHsTh, TECTYBaHHS, ONIMTYBaHHs. HayKkoBa HOBU3HA AOCJIIPKEHHS IIOJISITAE B TiM, L0 Y
HbOMY: 1) yTOUHEHI 11 IOrIM6IeH] ySBI€HHS PO CYTHICTb MOHATS "HislIbHICHO-OPi€HTOBaHU minxin",
"iHTepJIiHrBajIbHA KOMIIETEHLis", "KOHTPAaCcTUBHA UCKYPCOJIOTrist", "IHIIOMOBHE 3aM103i4eHHs"; 2) TEOPETUYHO
OOI'PYHTOBaHA, CUCTEMATU30BaHA i €KCIIEPEMEHTAIbHO allpOOOBaHA TEXHOJIOTiSI POPMYBaHHS iHIIOMOBHOI
npo¢eCciiiHO-0pieHTOBaHOi KOMIIETEHIIii CTYZEHTiB HE(ITOJIOTiYHOTO CIPSIMYBaHHSI i MEXaHi3MHU Ta 3acobu
IOCATHEHHS aJleKBaTHOI MIXKKYJIbTYPHOI iHTeprpeTalii. Pe3ynbTaT NpoBefeHoro JOCiIKeHH 1 BAUCHOBKHU
MOXYTb OYTH BUKOPUCTaHi B OCBITHbOMY IIPOLIECi 3 METOIO MiJIBUILIEHHS PiBHS iHTEPJIiHIBaJIbHOI KOMIIETEHIii

CTYJI€HTIB, [IpY CKJIAJJaHHI HaBYAJIbHUX [IPOTpaM, [IpY MiAroToBLi KypcCiB 32 BUOOPOM.

Pedepar aHIJIiHCBKOIO:

The object of the research is the methods and technologies for achieving interlingual competence and activity-
oriented teaching of foreign professional discourse. The purpose of the work is to create a model, scientifically
based and proven methodology of the forming and improving students' interlingual competence through the
knowledge of the language role in the process of learning professional-oriented foreign language material. To
achieve the goal, to analyze the role of foreign-language professional communicative competence while mastering
a specialty in higher educational institutions, we used a comprehensive method, which included a system of
correlated pedagogical research methods: 1) theoretical methods are the analysis of scientific, linguistic,
psychological and pedagogical, methodical literature about the research; 2) empirical methods are visiting classes
and the analysis, testing, survey. The scientific novelty of the research lies in the fact that it: 1) clarified and

deepened understanding of the concepts "activity-oriented approach”, "interlingual competence", "contrastive
discourse", "foreign language borrowing"; 2) theoretically grounded, systematized and experimentally tested
technology for the formation of foreign language professional-oriented competence of non-philological students
and mechanisms and means of achieving an adequate intercultural interpretation. The results of the research and
the conclusions can be used in the educational process in order to increase the level of interlingual competence of

students, in the preparation of curricula and in the preparation of optional courses.
Inpexkc YK: 81'37; 003; 81'22, 811.111'243+811.133.1'243
Koau TemaTHYHHUX PYOpPHK: 16.21.51
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Hassa HTII aHr1ificbKO0¥0: Methodology of studying the components of modern trends of methods and
technologies development to achieve interlingual competence through activity-oriented teachning of professional
foreign language discourse of students of non-philological faculties
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